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Identyfikator techniczny

Ważne uwagi
Informacje zawarte w niniejszym pakiecie są dostarczane dla wygody klienta i nie 
powinny być interpretowane jako rysunki architektoniczne ani dokumenty budowlane.

Philips nie ponosi żadnej odpowiedzialności i nie oferuje żadnej gwarancji w zakresie 
przydatności lub adekwatności lokalu lub mediów dostępnych w lokalu, w którym 
urządzenia mają zostać zainstalowane, używane lub przechowywane.

Kontakt z Philips
Adrian Jasek, , adrian.jasek@philips.com
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Ilustracja typowej konfiguracji (nie dla określonej lokalizacji)
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A3 mmPhilips Healthcare
Spółka Royal Philips N.V.

Philips Polska Sp. z o.o.
Al. Jerozolimskie 195 B, 02-222, Warszawa, Polska

Identyfikator klienta
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Parametry techniczne

A-1

AL-1

AD-1

XD-1 Detale 1 (wszystkie branże)
XD-2 Detale 2 (wszystkie branże)
XD-3 Detale 3 (wszystkie branże)
XD-4 Detale 4 (wszystkie branże)
XD-5 Detale 5 (wszystkie branże)

Roboty budowlane

Informacje ogólne

Rysunki przygotowania miejsca montażu

Spis treści

Arkusz Typ Temat

Strona tytułowa. Spis treści
Aranżacja miejsca montażu 1:100
Aranżacja miejsca montażu
Wymagania w zakresie miejsca montażu / Legenda dotycząca wyposażenia 
Schematyczne przekroje poprzeczne

Przygotowanie podłóg (wszystkie branże)
Przygotowanie sufitu (wszystkie branże)
Przygotowanie ścian (wszystkie branże)
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6 X-1 
7 X-2 
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Obszar diagnostyczny

Obszar 
sterowania
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materiałów 
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Obszar techniczny
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Ściany

Nowe ściany

Istniejące drzwi/ściany do usunięcia

Belki lub inne elementy konstrukcyjne budynku

Kolumny (brak informacji o materiałach i wytrzymałości)
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Obszar diagnostyczny

Obszar 
sterowania

Źródło wymiaru przy 
wykończonej ścianie,
w pobliżu poziomu 

podłogi.

Obszar techniczny
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Uwagi dotyczące projektu
· Wykonalność tego projektu oparta jest na informacjach o miejscu montażu (takich jak

rysunki) dostarczanych do firmy Philips. Philips nie ponosi żadnej odpowiedzialności za
dokładność tych informacji ani za konsekwencje wynikające z ich wykorzystania.

· Sprzęt proponowany w przedmiotowej aranżacji pomieszczeń wytwarza promieniowanie
rentgenowskie. Obowiązkiem klienta jest przestrzeganie lokalnych przepisów. W celu
uniknięcia zagrożeń dla pacjentów, gości i personelu należy co do zasady stosować osłonę
rentgenowską. Szczegółowe informacje i pomoc można uzyskać, kontaktując się
z przedstawicielem firmy Philips.

Wymagania w zakresie miejsca montażu (Rel. 1.x)
Zasilanie sieciowe
Główna szafa:
· Parametry wejściowe szafy M (L1, L2, L3, PE)

3~400 V ± 10%, 76 A, 50/60 Hz
3~415 V ± 10%, 73 A, 50/60 Hz
3~440 V ± 10%, 69 A, 50/60 Hz
3~460 V ± 10%, 66 A, 50/60 Hz
3~480 V ± 10%, 63 A, 50/60 Hz

· Bezpiecznik zasilania sieciowego w szpitalu: 63A-125A z parametrami gG (zwłoczny).
· Oprzewodowanie wejściowe co najmniej: 13,3 mm2, maks. 67,4 mm2.
· Maksymalna wymagana moc: 100 kVA.
· Prąd szczytowy maks. 8,33 ms.
· Wszystkie połączone przewody fazowe muszą posiadać poprzedzający je wyłącznik

<=125A.
· Impedancja sieci zasilającej, wymagania dla wyłącznika sieci:

400 V, 50/60 Hz, maks. 181 mΩ
415 V, 50/60 Hz, maks. 200 mΩ
440 V, 50/60Hz, maks. 310 mΩ
460 V, 50/60 Hz, maks. 380 mΩ
480 V, 50/60 Hz, maks. 450 mΩ

Jeśli rezystancja sieci zasilającej nie może być uzyskana, wymagany jest dodatkowy transformator.

Zdalna diagnostyka serwisowa
Aby ustawić tę funkcję, należy zamontować złącze Ethernet typu RJ45 z dostępem do sieci 
klienta (10/100/1000 Mb/s)

Wymagania środowiskowe
Zakres temperatury roboczej wynosi od 15°C do -28°C
przy wilgotności względnej 20%-80% (bez kondensacji).

Odpow. Poz. Opis
Masa

[W]

Ciepło
[kg]

Hałas
[dB(A)]

Azurion 7 B20/15 LCN
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4.2

4.1

B

B

Control Area (Basic system excluding options)

Technical Area (Basic system excluding options)

General 

Examination Area (Basic system excluding options)

A

B 

A 

A 

A 

A 

A

Stanowisko operatora FlexSpot 27"

Blat

Drugi monitor 27" FlexSpot

Sprzęt interwencyjny

Stacja robocza Hemo do pomieszczenia zabiegowego

Interkom

Nagrywarka DVD

A 

A 

A 

A 

A 

A 

B 

B 

A 

A 

A 

A 

C 

C

Główna szafa z pokrywą wydłużonego tyłu szafy

Szafa peryferyjna z pokrywą tyłu szafy

Przednia szafa generatorowa z pokrywą tyłu szafy

Boczna szafa generatorowa z pokrywą tyłu szafy

Szafa obrazowania z pokrywą tyłu szafy

Szafa organizacji kabli

Wyłącznik sieciowy

Zacisk uziemienia

Szafa na dokumentację (na kółkach)

Wspornik naścienny Hemo

Naścienny przekaźnik skrzynki przyłączeniowej (WCBT)

UPS Hemo

UPS Galaxy VS 80 kW

Szafa akumulatorowa Galaxy VS Classic (> 15 min)

A 

A 

A 

A 

A 

A 

A 

A 

A 

A 

A

Stół zabiegowy (obrotowy AD7)

Lateral-Arc Cardio (FD15)

Wypust kablowy Lateral-Arc

Podłoga Clea (FD20)

Zawieszenie sufitowe monitora 58” (Slim Line MCS) 

Wypust kablowy zawieszenia sufitowego monitora

Pomocnicza skrzynka przyłączeniowa

Oświetlenie do badań montowane na MCS

Osłona przed promieniowaniem montowana na MCS

Wstrzykiwacz Medrad Mark 7 Arterion

Osłona przed promieniowaniem montowana na stole
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Obszar diagnostyczny (podstawowa konfiguracja bez opcji)

Sterownia (podstawowa konfiguracja bez opcji)

Obszar techniczny (podstawowa konfiguracja bez opcji)

Informacje ogólne

Okno ze szkłem ołowiowym

Dioda ostrzegawcza włączenia promieniowania

Dostarczone i zainstalowane przez Philips
Dostarczone i zainstalowane przez klienta/wykonawcę
(Wstępnie) dostarczane przez Philips, instalowane przez klienta
Wstępnie) dostarczane przez klienta, instalowane przez Philips
Istniejące

Zakres odpowiedzialności

A
B
C
D
E

-

- -

- -

-

-

450 - -

- -

-

- - -

3 - -

- -

750 - -

1160

33 300 -

200 - -

375 - -

145 - -

200 - -

145 - -

-

<50700

- -

- - -

4000 65

1900 46-60

250

- - -

- -

- -

43 - -

80

- -

- -

- - -

- -

30 - -

11

- - -

- -

38 200 -

5 10 -

-- -

38 200 -

-

250 2052 <57

748 - -

82 1200

-

-

R
ys

un
ek

P
L
-2

0
-0

0
0
0
2

T
em

at
 a

rk
us

za
Pr

oj
ek

t

A
zu

ri
o
n
 7

 B
2
0
/1

5
 L

C
N

W
oj

ew
ód

zk
i S

zp
ita

l S
pe

cj
al

is
ty

cz
ny

Łó
dź

, P
ol

sk
a

9
, 1

0
, 1

1
, 1

2
, 1

3
, 1

4
, 1

5
, 1

6
, 1

7
, 1

8
, 1

9
, 2

0
Id

en
ty

fik
at

or
 t

ec
hn

ic
zn

y

N
r 

of
er

ty
N

r 
za

m
ów

ie
ni

a

W
ym

ag
an

ia
 w

 z
ak

re
sie

 
m

ie
jsc

a 
m

on
ta

żu
Le

ge
nd

a 
do

ty
cz

ąc
a 

w
yp

os
aż

en
ia

©
 K

on
in

kl
ijk

e 
Ph

ili
ps

 E
le

ct
ro

ni
cs

 N
.V

. 2
02

0 
W

sz
el

ki
e 

pr
aw

a 
za

st
rz

eż
on

e.
 K

op
io

w
an

ie
 te

go
 d

ok
um

en
tu

 w
 ca

ło
śc

i l
ub

 cz
ęś

ci
 b

ez
 u

zy
sk

an
ia

 p
ise

m
ne

j z
go

dy
 p

os
ia

da
cz

a 
pr

aw
 a

ut
or

sk
ic

h 
je

st
 za

br
on

io
ne

.

NINIEJSZY ARKUSZ JEST CZĘŚCIĄ ZESTAWU DOKUMENTÓW WYMIENIONYCH W ARKUSZU C-1 I NIE 
POWINIEN BYĆ ROZPATRYWANY ODDZIELNIE



B

AA

Schematyczny przekrój poprzeczny A-A

Schematyczny przekrój poprzeczny B-B

Sufit 
podwieszany

Sufit 
podwieszany

Konstrukcja nośna. 
Projekt i konstrukcja 
klienta/wykonawcy

Górna strona szyn sufitowych Philips
= Dolna konstrukcja wsporcza
= Dolny sufit podwieszany
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Źródło wymiaru przy 
wykończonej ścianie,
w pobliżu poziomu 

podłogi. Y

X

Kanał ścienny, zob. X-3
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Legenda

Ściany

Nowe ściany

Istniejące drzwi/ściany do usunięcia

Belki lub inne elementy konstrukcyjne budynku

Kolumny (brak informacji o materiałach i wytrzymałości)

Preferowany obszar obsługi

Lista pozycji:
Odpow. Poz. Opis Liczba Detal Odwołanie

Oznaczenia prac
Prace budowlane
Prace elektryczne
Prace mechaniczne
Prace na urządzeniach

Dostarczone i zainstalowane przez Philips
Dostarczone i zainstalowane przez klienta/wykonawcę
(Wstępnie) dostarczane przez Philips, instalowane przez klienta 
(Wstępnie) dostarczane przez klienta, instalowane przez Philips 
Istniejące

C 1 1 XD-1 § 2.2

C 2 1 XD-1 § 2.2

Przygotowanie płyty podłogowej dla stołu zabiegowego

Przygotowanie płyty podłogowej dla Clea

Typowy montaż kanału podłogowego (nie w skali)

Open cable duct with cover

Through filled with cement or epoxy

Floor covering

Warstwa ochrona

Podłoga budynku

B 3 4 - -Wypust kablowy

B 4 - - § 3.3

B 5 2 - -

Kanał podłogowy wpuszczony 250 x 60

Otwór w ścianie

6 / 13

Wykończenie podłogi Otwarty kanał kablowy z pokrywą

Wypełnienie cementem lub 
żywicą epoksydową

Zakres odpowiedzialności
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Kanał ścienny, zob. X-3

Kanał ścienny, 
zob. X-3

Y

X
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0 1 2 3 4 5m
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X-2
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C
09

-0
4-

20
20

A
SY

A3 1 : 50 mm

Legenda

Ściany

Nowe ściany

Istniejące drzwi/ściany do usunięcia

Belki lub inne elementy konstrukcyjne budynku

Kolumny (brak informacji o materiałach i wytrzymałości)

Preferowany obszar obsługi

A 1 4 XD-3 § 2.3

B 2 9 XD-3 § 2.3

B 3 2 XD-2 § 2.3

Szyny sufitowe Philips

Metalowa konstrukcja ramowa

Elementy wypustu kablowego

Sufit budynku

Wieszak sufitowy

Otwarty kanał kablowy

Typowy montaż kanału sufitowego (nie w skali)

Sufit podwieszany

B 4 - - § 3.3

B 5 2 - -

Kanał kablowy 300 x 60 powyżej sufitu podwieszanego

Otwór w ścianie

7 / 13

B 6 - - § 3.3Kanał kablowy 200 x 60 powyżej sufitu podwieszanego

Źródło wymiaru przy 
wykończonej ścianie,
w pobliżu poziomu 

podłogi.

Lista pozycji:
Odpow. Poz. Opis Liczba Detal Odwołanie

Oznaczenia prac
Prace budowlane
Prace elektryczne
Prace mechaniczne
Prace na urządzeniach

Dostarczone i zainstalowane przez Philips
Dostarczone i zainstalowane przez klienta/wykonawcę
(Wstępnie) dostarczane przez Philips, instalowane przez klienta 
(Wstępnie) dostarczane przez klienta, instalowane przez Philips 
Istniejące

Zakres odpowiedzialności
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Sufit 
podwieszany

Rzut A
Kanał podłogowy, zob. X-1

Kanał podłogowy, zob. X-1

Rzut C
Kanał podłogowy, zob. X-1

Rzut pionowy D

Sufit 
podwieszany

Rzut B

34 106

5

10

11

3
0
0

7
5
0 9
0
0

9
0
0

2
7
0
0 3
0
5
0

(3
2
0
0
)

1
5
0
0 1

9
6
0

3
0
5
0

(3
2
0
0
)

8

4

7 131214

2
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0
0
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4

9
5x

1
9
6
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3
0
5
0

(3
2
0
0
)

7

10 9
6x

11

Kanał sufitowy, zob. X-2 Kanał sufitowy, zob. X-2Kanał sufitowy, zob. X-2

1
4
8
5

3
0
0

7
5
0

(3
2
0
0
)

2
7
0
0

3 410

A

C

D
B

X-3
Arkusz

C
09

-0
4-

20
20

A
SY

A3 1 : 50 mm

0 1 2 3 4 5m

1m

Widok ogólny (w skali 1:100)

B 2 1 - § 3.2Zacisk uziemienia

B 3 3 - § 3.2Połączenie sieciowe 100 Mb/s, RJ45

B 5 1 - § 1.6

A 6 1 XD-5 -

A 7 20 XD-4 § 2.4Przygotowanie pokrywy tyłu szafy

A 8 4 XD-4 -Przygotowanie szafy organizacji przewodów

B 9 - - § 3.3Kanał ścienny 130 x 70

B - - § 3.3

B 2 - -

10

11 

Ściana

Open cable duct with cover

Typowy montaż kanału ściennego (nie w skali)

A 1 XD-4 -

B 4 7 - § 3.2Gniazdo zasilania (dedykowane dla urządzeń Philips)

Okno ze szkłem ołowiowym
Przygotowanie wsporników dla skrzynki przyłączeniowej 
w sterowni

B 1 1 - § 3.2Wyłącznik sieciowy

A 1 XD-4 -

A 1 - -

12

13

14 
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Oznaczenia prac
Prace budowlane
Prace elektryczne
Prace mechaniczne
Prace na urządzeniach

Wstępnie) dostarczane przez klienta, instalowane przez Philips
Istniejące

Dostarczone i zainstalowane przez Philips
Dostarczone i zainstalowane przez klienta/wykonawcę
(Wstępnie) dostarczane przez Philips, instalowane przez klienta

Zakres odpowiedzialności

A
B
C
D
E

Otwarty kanał kablowy z pokrywą

Lista pozycji:
Odpow. Poz. Opis Liczba Detal Odwołanie

Kanał ścienny 170 x 70

Otwór w ścianie

Przygotowanie naściennego przekaźnika skrzynki 
przyłączeniowej (WCBT)
Przygotowanie wspornika naściennego (WMB)

UPS dla Hemo
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0 1 2 3 4 5m

1m

XD-1
Arkusz
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-0
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A
SY

A3 1 : 50 mm

Stół AD7

X

Y

4
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360
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1
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0

3
6
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0

6
7
0

7
2
0

175

335 315
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2
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1220±5

215

3
8

340 3

7500
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2
5
0

2
5
0
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2
5

±1 B 7

B

A

B

2
1

4x

7

3

10x

Min100mm
7 4x

750

±3 A

B

B

6
5
0

Utrzymywać te obszary, otwory i gwinty wolne 
od żywicy epoksydowej na głębokości 40 mm!

Otwory kotwowe:
Otwór nieprzelotowy Ø35, 
głębokość 14 mm, otwór 
przelotowy Ø19 mm (6X)

Otwory kotwowe:
Otwór nieprzelotowy Ø40, 
głębokość 21 mm, otwór 
przelotowy Ø19 mm (4X)

Widok A (1:10)

Przykład prowadzenia 
kabla, zob. X-1

375

2
5

4
0

1
7
0

150

250

3

2x5

1

452

6

12

6
4

Gwintowany bolec
Przykręcenie na wylot

Nakładka stykowa

Przykład — System kotwienia na wylot 
(nie w skali)

Żywica epoksydowa lub 
cement pod zaprawą we 
wgłębieniu/wnęce

Płyta podłogowa

Warstwa wylewki

Podkładka i przeciwnakrętka 
(użyć smaru Loctite 243)

Uwaga:
Pręt i nakrętka nie mogą wystawać! 
Szlifowanie nie jest dozwolone!

Przykład — Kotwa chemiczna 
(nie w skali)

Żywica epoksydowa lub 
cement pod zaprawą we 
wgłębieniu/wnęce

Płyta podłogowa

Kotwa chemiczna:
pręt gwintowany
w mieszaninie 2-składnikowej

Warstwa wylewki

Podkładka i przeciwnakrętka 
(użyć smaru Loctite 243)

Uwaga:
Pręt i nakrętka nie mogą wystawać! 
Szlifowanie nie jest dozwolone!

A 6 1 - -

C 1 1 - -

B 3 1 - -

B 7 14 - -

B 5 4 - -

C 2 1 - -

A 4 1 - -

Płyta podłogowa stołu zabiegowego (AD7)

Płyta podłogowa Clea

Wgłębienie z warstwą epoksydową pod zaprawą 
(nie pokazano)

Osłona płyty podłogowej dla podstawy podłogowej

Belki tymczasowe i śruby wyrównawcze

Płyta kablowa dla podstawy podłogowej

Odpowiedni system kotwienia
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Detal — Przygotowanie i montaż płyty podłogowej (skala 1:20) 
(Clea + AD7 obrotowy z przewodami w podłodze)

Oznaczenia prac
Prace budowlane
Prace elektryczne
Prace mechaniczne
Prace na urządzeniach

Dostarczone i zainstalowane przez Philips
Dostarczone i zainstalowane przez klienta/wykonawcę
(Wstępnie) dostarczane przez Philips, instalowane przez klienta 
(Wstępnie) dostarczane przez klienta, instalowane przez Philips 
Istniejące

Zakres odpowiedzialności

A
B
C
D
E

Lista pozycji:
Odpow. Poz. Opis Liczba Detal Odwołanie
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XD-2
Arkusz
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A
SY

A3 1 : 50 mm

A 1 - - -

A 3 - - -

B 4 - - -

Wypust kablowy Clea / Poly-G / Lateral-Arc

Podpora wypustu kablowego

B 2 - - -

Wypust kablowy zawieszenia sufitowego monitora

Podpora wypustu kablowego

Przykład – Podpora wypustu kablowego do elementów 
zawieszenia sufitowego (nie w skali) (Clea, LarcN&C, Poly G)

C
u
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o
m

e
r/

C
o
n
tr

ac
to

r

270

50

X

200

230

270

Długość w zależności od lokalnej 
wysokości sufitu.

Spód ramy = spód sufitu podwieszanego
4xØ7mm

Płyta izolacyjna

4

3

P
h
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p
s

140

P
h
ili

p
s

C
u
st

o
m

e
r 

/ 
C

o
n
tr

ac
to

r

200

140

96

X

140

Długość w zależności od 
lokalnej wysokości sufitu.

2

1

Przykład – Podpora wypustu kablowego do 
zawieszenia sufitowego monitora (nie w skali) (MCS)

Płyta izolacyjna

Spód ramy = spód sufitu podwieszanego
2xØ7mm
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Kl
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or

Lista pozycji:
Odpow. Poz. Opis Liczba Detal Odwołanie

Oznaczenia prac
Prace budowlane
Prace elektryczne
Prace mechaniczne
Prace na urządzeniach

Dostarczone i zainstalowane przez Philips
Dostarczone i zainstalowane przez klienta/wykonawcę
(Wstępnie) dostarczane przez Philips, instalowane przez klienta 
(Wstępnie) dostarczane przez klienta, instalowane przez Philips 
Istniejące

Zakres odpowiedzialności
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0 1 2 3 4 5m

1m

XD-3
Arkusz
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A
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A3 1 : 50 mm

Detal – Przygotowanie sufitu (skala 1:10) (Larc Neuro i Cardio) 
(FD10-10, FD12-12, FD20-10, FD20-12, FD20-15, FD20-20 z 
metalową ramą wsporczą)

S
ys

te
m

 c
e
n
te

r 
lin

e

Przekrój

Siły oddziaływające na 
elementy mocujące do sufitu

Ceiling

See manual for the maximum
force on ceiling fixings

S
ys

te
m

 c
e
n
te

r 
lin

e

Szyna 
zawieszenia

Szyna monitora Szyna monitora
Szyna zawieszenia

Spód sufitu 
podwieszanego

Szyny metalowe
C

u
st

o
m

e
r/

C
o
n
tr

ac
to

r
P
h
ili

p
s

P
h
ili

p
s

Fixing Block

Obszar bez nitów zrywalnych w celu 
umieszczenia bloku mocującego

Obszar bez nitów zrywalnych 
w celu przesunięcia bloku 
mocującego

101±0.3 101±0.3997±1.5

101±0.31846.5±2

1
0
0

980±1.5

1829±2

215

864965

101±0.3

3
8

4x 200

2
5

Uwaga!
Przedmiotowe obszary muszą być wolne od 
wszelkich przeszkód.

Czerwony obszar = bloki mocujące nasuwać z boku 
Zielony obszar – przechylić bloki mocujące 
bezpośrednio do wewnątrz.

X X

Nity zrywalne / śruby wwiercane

Wykończony sufit

Nity zrywalne / śruby wwiercane

Unistrut P1001 (lub równoważny)

Na obszarze nie należy umieszczać 
elementów mocujących

Wykończony sufit

2
5

3
8

Unistrut P1001 (lub równoważny)

Na obszarze nie należy umieszczać elementów mocujących

Blok mocujący

Graaf

MSR

Szczegół – Punkty mocowania Unistrut (nie w skali)

Blok mocujący

Śruba M10x40

Blok mocujący

Szyny CS

Klips mocujący

Unistrut
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Sufit

Aby uzyskać 
maksymalną siłę na 
elementach 
mocujących do sufitu, 
patrz instrukcja

Blok mocujący

Wspornik mocujący

Blok mocujący

Wspornik mocujący

Podkładka dystansowa 
(0,5 mm/1 mm)

Izolacja
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0 1 2 3 4 5m

1m

XD-4
Arkusz

C
09

-0
4-

20
20

A
SY

A3 1 : 50 mm

A 1 - - -Pokrywa tyłu szafy

A 4 8 - -Odpowiedni materiał mocujący

A 2 1 - -Listwa zaciskowa

A 3 1 - -Szafa organizacji kabli

Detal – Montaż do ściany pokrywy tyłu szafy
(skala 1:20)

1

4x4

2

4
0
0

1
8
0
0

430

4x

Detal – Montaż do ściany szafy 
organizacji kabli (skala 1:20)

4

3
2
0

1
5
2
5

180

8
Ø

3

Remove cover

226

1
8
1

53 120 53

Detal – Rozmieszczenie otworów 
montażowych dla naściennego przekaźnika 
skrzynki przyłączeniowej

10

Screw

Washer

Spring ring

Plug

Insulation
(factory mounted)

CRC

Plinth

1
8
0

Insulation (factory mounted)

Delivered perforated plate
thick 1mm.
(Must be mounted by
engineer after wall mounting)

Shift 12mm

Max.20
20 cut out

perforated plate

Detail - Wall mounting provision cabinets rear Cover (not to scale)

CRCCRC

348

368

7
5

1
5
0

Detal – Wspornik naścienny
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Zdjąć pokrywę

Pierścień sprężynujący

Wtyk Wkręt

Podkładka

Izolacja (montaż w zakładzie)

Przesunięcie 12 mm

Dostawa perforowanej płyty 
grubości 1 mm. (Montaż musi 
być przeprowadzony przez 
inżyniera po montażu na ścianie)

Izolacja (montaż w zakładzie)

Cokół

Wycięta perforowana 
płyta 20

Detal – Montaż do ściany pokrywy tyłu szafy 
(nie w skali)

Lista pozycji:
Odpow. Poz. Opis Liczba Detal Odwołanie

Oznaczenia prac
Prace budowlane
Prace elektryczne
Prace mechaniczne
Prace na urządzeniach

Dostarczone i zainstalowane przez Philips
Dostarczone i zainstalowane przez klienta/wykonawcę
(Wstępnie) dostarczane przez Philips, instalowane przez klienta 
(Wstępnie) dostarczane przez klienta, instalowane przez Philips 
Istniejące

Zakres odpowiedzialności
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0 1 2 3 4 5m

1m

XD-5
Arkusz

C
09

-0
4-

20
20

A
SY

A3 1 : 50 mm

Blat

60

6
6
0
-8

9
0

700

2
6
5

1
5
5

8
5

2
5
0

Ø16mm (4x)

5
0

Skrzynka 
przyłączeniowa
w sterowni

Skrzynka przyłączeniowa 
w sterowni

Wall ducts

Wall

1

Detal – Rama wsporcza dla skrzynki przyłączeniowej w sterowni 
(skala 1:20) (Allura X – dla wszystkich)

Table top

Detal – Podpora skrzynki przyłączeniowej (skala 1:5) 

Widok z góry

Widok od lewej Z przodu

(7
5
)

±235

Blat

Detal – Przykładowe wsporniki dla skrzynki przyłączeniowego w sterowni (skala 1:20) 
(3 kanały ścienne lub mniej)

6
7
5

(6
6
5
)

320

5
5
0

5
9
0

6
3
0

5
0

2
5

5
0

90

5

5
5
0

Ø5mm (3x)

Rzut izometryczny

Widok od lewej

Skrzynka 
przyłączeniowa 
w sterowni

Detal – Podpora skrzynki przyłączeniowej (skala 1:5)

Z przodu

Blat

4 (4x)

50

Widok od lewej

2

±147

Blat

Detal – Przykład skrzynki przyłączeniowej montowanej bezpośrednio na ścianie (skala 1:20)

(6
0
0
)

320

5
4
8

(6
0
0
)

Rzut izometryczny (skala 1:2)

Skrzynka przyłączeniowa 
w sterowni

Detal – Podpora skrzynki przyłączeniowej (skala 1:5)

Z przodu

Blat

Widok od lewej

6
5
7

Wykonać lokalnie 
Należy wykorzystać do 
wiercenia otworów

3

8 (3x)

380

350

190

30

3
6

4
6

Szablon:

(2x)
(2x)4

800

5
7

4

3

Skrzynka przyłączeniowa 
w sterowni

Pokrywa zamykająca. Jeśli otwór 
nie jest używany jako wypust 
kablowy, przewidziano jedynie 
jedną pokrywę zamykającą

Cable outlet
bottom side

Tylna strona wypustu kablowego

Wypust kablowy, górny

Top cover Control
room conection box

Z przodu

Tył

When the extruded
plate is removed, use
protection device to
protect cables against
sharp edges

Tylna strona 
wypustu kablowego

Protection device to
protect cables against
sharp edges

Detal – Przykładowy wypust skrzynki przyłączeniowej w sterowni 
(nie w skali)

Detail - Example control room connection box outlet (not scale)

Se
e
 X

-3

Se
e
 X

-3

Se
e
 X

-3

B 4 - - -

C 1 1 - -Rama wsporcza skrzynki przyłączeniowej w sterowni

B 2 2 - -Wsporniki skrzynki przyłączeniowej w sterowni

C 3 1 - -Płyta ścienna skrzynki przyłączeniowej w sterowni

Otwory i odpowiednie materiały mocujące
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Blat

Ściana

Kanały ścienne

Rozwiązanie 
zabezpieczające 
kable przed ostrymi 
krawędziami

Po zdjęciu wystającej płyty 
kable należy zabezpieczyć 
przed ostrymi krawędziami

Detal – Przykładowy wypust skrzynki przyłączeniowej 
w sterowni (nie w skali)

Wypust kablowy, spodni

Górna pokrywa Skrzynka 
przyłączeniowa w sterowni

Lista pozycji:
Odpow. Poz. Opis Liczba Detal Odwołanie

Oznaczenia prac
Prace budowlane
Prace elektryczne
Prace mechaniczne
Prace na urządzeniach

Dostarczone i zainstalowane przez Philips
Dostarczone i zainstalowane przez klienta/wykonawcę
(Wstępnie) dostarczane przez Philips, instalowane przez klienta 
(Wstępnie) dostarczane przez klienta, instalowane przez Philips 
Istniejące

Zakres odpowiedzialności
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